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See the notice on TED website

754297-2026 - Licitación
Finlandia – Servicios a empresas: legislación, mercadotecnia, asesoría, selección de personal, 
imprenta y seguridad – Produktion av informationstidning
OJ S 211/2026 30/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Vörå kommun
Correo electrónico: vora@vora.fi
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Produktion av informationstidning
Descripción: Vörå kommun ger ut en informationstidning, Kommunbladet, som delas ut till alla 
hushåll i kommunen. Tidningen ges i nuläget ut av Bonnier News Finland som också äger 
varumärket (Kommunbladet). Upplagan är 3500 exemplar. Tidningen utkommer nio gånger 
per år. Utgivningsdagarna och lämningstider slås fast i samråd mellan parterna. 
Informationstidningen är förslagsvis i tabloidformat. Tidningen i tabloidformat trycks i 4-färg 
och har 20 sidor. Sidantalet kan öka vid behov och pris per sida bör uppges vid eventuell 
ökning av sidantalet. Mera uppgifter anges i bilaga.
Identificador del procedimiento: 937ff5aa-3c87-4b4b-9811-f47898ef151c
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79000000 Servicios a empresas: legislación, mercadotecnia, 
asesoría, selección de personal, imprenta y seguridad
Clasificación adicional (cpv): 22000000 Impresos y productos relacionados

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Vöråvägen 18  
Localidad: Vörå
Código postal: 66600
Subdivisión del país (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
País: Finlandia
Información complementaria: Kommungården

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 80 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/754297-2026
mailto:vora@vora.fi
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Den anbudsgivaren eller en person som är 
medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för deltagande i någon kriminell 
organisation genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Corrupción: Den anbudsgivaren eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- 
eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, 
har fällts förkorruption genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Fraude: Den anbudsgivaren eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller 
tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har 
fällts för bedrägeri genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Den anbudsgivaren eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för terrorbrott eller brott 
med anknytning till terroristverksamhet genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Den anbudsgivaren själv eller en person 
som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för penningtvätt eller finansiering av 
terrorism genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Den anbudsgivaren själv eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för barnarbete eller 
andra former av människohandel genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst 
fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Den anbudsgivaren har åsidosatt sina 
skyldigheter av betalning av skatter, i det land där denne är etablerad eller i upphandlarens 
medlemsstat.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Den 
anbudsgivaren har åsidosatt sina skyldigheter av betalning av sociala avgifter, i det land där 
denne är etablerad eller i upphandlarens medlemsstat.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Den 
anbudsgivaren själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller 
tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har 
åsidosatt följande kriterier för uteslutning definierad i strafflagen: grovt bokföringsbrott, 
arbetarskyddsbrott, arbetstidsbrott, diskriminering i arbetslivet, ocker i arbetslivet, grovt ocker i 
arbetslivet, kränkning av arbetstagares organisationsfrihet, anlitande av utländsk arbetskraft 
som saknar tillstånd, grov miljöförstöring eller grovt naturskyddsbrott.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Den anbudsgivaren 
har åsidosatt sina skyldigheter enligt miljölagstiftningen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Den anbudsgivaren har 
åsidosatt sina skyldigheter enligt sociallagstiftningen.
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Den anbudsgivaren har 
åsidosatt sina skyldigheter enligt arbetsrätten
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Den 
anbudsgivares deltagande i upphandlingsförfarandet ger upphov till intressekonflikter.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Den ekonomiska aktören eller ett företag med anknytning till denne har bistått upphandlaren 
med rådgivning eller på annat sätt varit inblandad i förberedelserna av 
upphandlingsförfarandet.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Den 
anbudsgivarens tidigare offentliga kontrakt eller tidigare koncessionskontrakt har sagts upp i 
förtid eller skadestånd eller andra jämförbara sanktioner krävts i samband med detta tidigare 
avtal.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Den ekonomiska 
aktören har befunnit sig i någon av följande situationer: a) Denne har i allvarlig omfattning 
lämnat oriktiga uppgifter för kontroll av skäl för uteslutning eller urvalskriterier, b) denne har 
undanhållit sådan information, c) denne har lämnat den information som upphandlaren kräver 
försenad eller inte alls, eller d) denne har försökt att påverka den upphandlarens 
beslutsprocess för att tillägna sig konfidentiell information som kan ge aktören otillbörliga 
fördelar i upphandlingsförfarandet eller så att av vilseledande uppgifter lämnas som kan ha en 
väsentlig inverkan på beslut om uteslutning, urval eller tilldelning
Quiebra: Den anbudsgivaren har gått i konkurs.
Insolvencia: Den anbudsgivaren är föremål för insolvens- eller likvidationsförfarande.
Convenio con los acreedores: Den anbudsgivaren har ingått ackordsuppgörelse med 
borgenärer.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Den anbudsgivaren befinner 
sig i en situation motsvarande konkurs till följd av ett liknande förfarnade enligt nationella lagar 
och förordningar.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Den anbudsgivarens tillgångar 
administreras av en likvidator eller av domstolen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Den anbudsgivaren har avbrutit sin 
näringsverksamhet.
Falta profesional grave: Den anbudsgivaren har gjort sig skyldig till allvarliga fel i 
yrkesutövningen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Den 
anbudsgivaren har ingått överenskommelser med andra som syftar till att snedvrida 
konkurrensen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Produktion av informationstidning
Descripción: Vörå kommun ger ut en informationstidning, Kommunbladet, som delas ut till alla 
hushåll i kommunen. Tidningen ges i nuläget ut av Bonnier News Finland som också äger 
varumärket (Kommunbladet). Upplagan är 3500 exemplar. Tidningen utkommer nio gånger 
per år. Utgivningsdagarna och lämningstider slås fast i samråd mellan parterna. 
Informationstidningen är förslagsvis i tabloidformat. Tidningen i tabloidformat trycks i 4-färg 
och har 20 sidor. Sidantalet kan öka vid behov och pris per sida bör uppges vid eventuell 
ökning av sidantalet. Mera uppgifter anges i bilaga.
Identificador interno: 2026-060616-LOT-0001
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79000000 Servicios a empresas: legislación, mercadotecnia, 
asesoría, selección de personal, imprenta y seguridad
Clasificación adicional (cpv): 22000000 Impresos y productos relacionados
Opciones: 
Descripción de las opciones: Inga

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Vöråvägen 18  
Localidad: Vörå
Código postal: 66600
Subdivisión del país (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
País: Finlandia
Información complementaria: Kommungården

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo social promovido: Diligencia debida en materia de derechos humanos en las cadenas 
de suministro globales

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Anbudsgivaren ska lämna minst två relevanta referenser 
från liknande uppdrag (kommuner, offentliga aktörer eller återkommande publikationer). 
Anbudsgivaren ska kunna visa upp provnummer, portfoliomaterial eller tidigare publikationer 
som bevis på kvalitet. Anbudsgivaren ska ha minst två års dokumenterad erfarenhet av 
redaktionellt arbete eller grafisk produktion.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Poängsättning
Descripción: Poängsättning sker enligt en helhetsbedömning av pris, kvalitet och övriga villkor. 
Kvalitet 70 % och pris 30 %. Kvalitetskriterier anges i bilaga.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Plazo para solicitar información complementaria: 06/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/public/procedure
/39341/enotice/60616

https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/public/procedure/39341/enotice/60616
https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/public/procedure/39341/enotice/60616
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/tendering/procedure
/39341/call-for-tenders
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: sueco
Catálogo electrónico: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 12/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 1 Mes
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Marknadsdomstolen
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Vörå 
kommun

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vörå kommun
Número de registro: 2050514-5
Dirección postal: Vöråvägen 18
Localidad: Vörå
Código postal: 66600
Subdivisión del país (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
País: Finlandia
Correo electrónico: vora@vora.fi
Teléfono: +35863821111
Dirección de internet: https://www.vora.fi
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Hansel Oy (Hilma)
Número de registro: FI09880841
Dirección postal: Mannerheiminaukio 1 A
Localidad: Helsinki
Código postal: 00100

https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/tendering/procedure/39341/call-for-tenders
https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/tendering/procedure/39341/call-for-tenders
mailto:vora@vora.fi
https://www.vora.fi
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Subdivisión del país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlandia
Correo electrónico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Teléfono: +358 295563630
Dirección de internet: https://www.hankintailmoitukset.fi
Funciones de esta organización: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Marknadsdomstolen
Número de registro: FI30061576
Dirección postal: Radanrakentajantie 5
Localidad: Helsinki
Código postal: 00520
Subdivisión del país (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
País: Finlandia
Correo electrónico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Teléfono: +358 295643300
Dirección de internet: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f719f353-0161-42c7-a8d6-cb5c41a7c112  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/10/2026 16:00:26 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: sueco
Número de publicación del anuncio: 754297-2026
Número de la edición del DO S: 211/2026
Fecha de publicación: 30/10/2026

mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
https://www.hankintailmoitukset.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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